A Chinese Solomon
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In our digrict there lived two men, named Hu Ch'éng and Féng Ngan, between whom there
exiged an old feud. The former, however, was the stronger of the two; and accordingly Féng
disguised his fedings under a specious gppearance of friendship, though Hu never placed much
fath in his professons. One day they were drinking together, and being both of them rather the
worse for liquor, they began to brag of the various exploits they had achieved. “What care | for
poverty,” cried Hu, “when | can lay a hundred ounces of slver on the table & a moment's
notice?” Now Féng was wdl aware of the state of Hu's affairs, and did not hestate to scout such
pretensgons, until Hu further informed him in perfect seriousness tha the day before he had met a
merchant travelling with a large sum of money and had tumbled him down a dry wel by the
waydde in confirmation of which he produced severd hundred ounces of slver, which redly
belonged to a brother-inlaw on whose behdf he was managing some negotiation for the
purchase of land. When they separated, Féng went off and gave information to the magidrate of
the place, who summoned Hu to answer to the charge. Hu then told the actud facts of the case,
and his brother-inrlav and the owner of the land in question corroborated his statement.
However, on examining the dry wdl by letting a man down with a rope round him, ho! there was
a headless corpse lying a the bottom. Hu was horrified at this, and caled Heaven to witness that
he was innocent; whereupon the magistrate ordered him twenty or thirty blows on the mouth for
lying in the presence of such irrefragable proof, and cast him into the condemned cell, where he
lay loaded with chains. Orders were issued that the corpse was not to be removed, and a
notification was made to the people, cdling upon the relatives of the deceased to come forward
and clam the body. Next day a woman appeared, and said deceased was her husband; that his
name was Ho, and that he was proceeding on busness with a large sum of money about him
when he was killed by Hu. The magistrate observed that possibly the body in the well might not
be that of her husband, to which the woman replied that she fet sure it was, and accordingly the
corpse was brought up and examined, when the woman's story was found to be correct. She
hersdf did not go near the body, but sood a a little disance making the most doleful
lamentations, until a length the magidrate sad, “We have got the murderer, but the body is not
complete; you go home and wait until the head has been discovered, when life shdl be given for
life He then summoned Hu before him, and told him to produce the head by the next day under
pendty of severe torture; but Hu only wandered about with the guard sent in charge of him,
aying and lamenting his fale, but finding nothing. The insruments of torture were then
produced, and preparaions were made as if for torturing Hu; however, they were not applied*
and findly the magidrate sent him back to prison, saying, “lI suppose that in your hurry you
didn’t notice where you dropped the head.” The woman was then brought before him again; and
on learning that her relatives conssted only of one uncle, the magisrate remarked, “A young
woman like you, left done in the world, will hardly be adle to earn a livelihood. [Here she burst
into tears and implored the magidrate's pity.] The punishment of the guilty man has been adready
decided upon, but until we get the head, the @se cannot be closed. As soon as it is closed, the
best thing you can do is to marry again. A young woman like yoursalf should not be in and out of
a police court.” The woman thanked the magistrate and retired; and the latter issued a notice to
the people, cdling upon them to make a search for the head. On the following day, a man named



Wang, a fdlow villager of the deceased, reported that he had found the missng heed; and his
report proving to be true, he was rewarded with 1000 cash. The magistrate now summoned the
woman's uncle above mertioned, and told him that the case was complete, but that as it involved
such an important matter as the life of a human being, there would necessarily be some dday in
closng it for good and dl. “Meanwhile,” added he magidrate, “your niece is a young woman
and has no children; persuade her to marry again and so keep hersdf out of these troubles, and
never mind what people may say.” The uncle a fird refused to do this upon which the
magidrate was obliged to thresten him, until he was ultimately forced to consent. At this the
woman appeared before the magidtrate to thank him for what he had done; whereupon the latter
gave out that any person who was willing to take the woman to wife was to present himsdf a his
yamén. Immediately afterwards an application was made—by the very man who had found the
head. The magidrate then sent for the woman and asked her if she could say who was the red
murderer; to which she replied that Hu Ch'éng had done the deed. “No!” cried the magidrate; “it
was not he. It was you and this man here. [Here both began loudly to protest their innocence] |
have long known this, but, fearing to leave the smdlest loophole for escape, | have tarried thus
long in ducidating the circumstances. How [to the woman|, before the corpse was removed from
the well, were you o certain that it was your husband’s body? Because you already knew he was
dead. And does a trader who has severd hundred ounces of slver about him dress as shabbily as
your husband was dressed? And you [to the man], how did you manage to find the head o0
reedily? Because you were in a hurry to marry the woman.” The two culprits sood there as pae
as death, unable to utter a word in their defence and on the application of torture both confessed
the crime. For this man, the woman's paramour, had killed her husband, curioudy enough, about
the time of Hu Ch'éng's braggart joke. Hu was accordingly released, but Féng suffered the
pendty of a fase accuser; he was severely bambooed, and banished for three years. The case was
thus brought to a close without the wrongful punishment of asingle person.



